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Uárank őszig.
A t. Házat bezárták, az aradi vá­

lasztást elintézték a munkapárt köz- 
megelégedésére s most már mindenki 
haza vonulhatott pihenni a babérokon, 
hisz a munkapárti Ház nagy munkát 
végzett. Ember emlékezet óta annyi 
és oly fontos törvényt oly gyorsaság­
gal el nem intéztek, mint most s mégis 
nagyobb zavarban és rendetlenségben 
nem maradt az ország, mint most.

Tehát várjunk őszig.
Ez ugyan csak olyan balga hitege­

tés, talán önámitás, mert semmi javu­
lásra sincs remény a helyzetben, dehát 
igy akarja ezt Tisza. A nemzetet a 
végsőig akarja kipróbálni. És mégis 
erre a szünetre szükség volt, ez kel­
lett. De várjunk őszig.

A nyár azonban ne legyen a pi­
henés ideje, hanem a legintenzivebb 
munkáé, melylyel őszre el kell ké­
szülni.

Az első kötelesség, mely a nyári 
szünet munkarendjét alkotja az An- 
drássy párt megalakítása. Sokszor 
hangsúlyoztuk, hogy erre az alakulásra 
szükség van s a mostani helyzetben, 
az aradi választás után, százszorosán 
érezzük a szükségét. A munkapártnak 
rendezett hadserege van. Bármennyire 
is csak külső kapocs tartja össze a mun­
kapártot, mégis csak egységes párt, mely 
fegyelmezett s ezt csak hasonló fegy­
verrel lehet visszaverni. Ma még úgy 
vagyunk, hogy éppen a közjogi alap 
miatt egységes kormányképes pártunk 
nincs, tehát nem is számíthatni arra, 
hogy ilyformán a nemzeti érdekek vé­
delme kerüljön uralomra. Pedig ez kell.

A merev passivitás politikája nem 
ve'zet eredményre. Ezt be kell látni. 
A passivitás politikájából kilépni a 
jelen viszonyok közt csak egy módon 
lehet, azzal, ha az Andrássy párt meg­
alakul kormányképes programmal és 
a függetlenségi pártok támogatásával 
felveszi a Tisza kormánynyal és rendsze­
rével a harcot. Ez célravezető volna és 
eredményes.

Ma mindenki ennek szükségét
érzi.

A Tisza kormány hatalmi tobzó­
dását már megelégelte mindenki s még 
azok is, kik Tiszában bíztak s Tiszá­
tól a rend megteremtését várták, az

események folyamán csalódva kényte­
lenek bevallani, hogy Tisza nem akar 
békét, nem akar rendet, nem a nem­
zeti érdekek védelmét, ő csak hatalmat 
akar, a sajátját önzőén s ha máské­
pen nem lehet, a nemzet rovására is.

Ezt be kell ma már látnia min­
denkinek, aki bármily pártban is el­
fogulatlanul ítéli meg az eseményeket.

Mit kell tehát tenni ? Azt, amire 
a nemzet vár. Nem a közjogi alapok 
sokfélesége, nem a különböző pártok 
Programm pontjai, de az erős nemzeti 
érzés, s a radikális nemzeti érzés su- 
galta tettek, törekvések, aspirációk 
mentik meg a nemzetet az elpusztu­
lástól. S azért ez az, amire nekünk 
szükségünk van.

S mert erre Andrássy ban a kellő, 
sőt legteljesebb garanciát látjuk, azért 
érezzük sokszorosan szükségét az An­
drássy féle pártalakulásnak, mely a 
függetlenségi pártok támogatása mel­
lett felveheti a harcot Tiszával és rend­
szerével s reményt fakaszt, hogy eb­
ből a harcból csak a nemzet kerülhet 
ki győztesen.

S mert úgy tudjuk, hogy Andrássy 
gróf a nyarat erős munkában és pártja 
szervezésében akarja eltölteni s mert 
tudjuk, hogy a függetlenségi pártok 
teljes bizalmát élvezi Andrássy, re­
ménnyel és megnyugvással tekintünk 
az ősz elé s már erős bizalommal 
mondjuk : tehát várjunk őszig.

(Q.)

Politikai széljegyzetek.
Ki nem tudta

előre, hogy Tisza István grófot Aradon meg­
választják ?

Hát persze, hogy megválasztják, mert 
végre is Tisza miniszterelnök, akinek a párt­
kasszán kívül még egyéb is áll rendelkezé­
sére. S aztán éppen Aradon. Miért nem ép­
pen Aradon, tehát egy hivatalnok városban, 
hol mindenkinek jobb élni, mint pl. — Piri- 
pócson ... Tehát ezt mindenki tudta előre.

Azért is választotta Tisza Aradot, mert 
különben pl. — Nyírbátorban lépett volna 
fel, vagy a — Ferencvárosban, de neki az 
nem kellett. Ő aradi képviselő akart lenni, a 
vértanuk sírja s megszentelt földje vonzotta 
öt oda — hol biztos volt a megválasztása. 
És meg is lett.

Az igaz, hogy más ember hasonló győ­
zelemmel elmenne külföldre — fürdeni. De 
miért menjen Tisza ? ő okos ember s tudja 
azt, hogy nem az az ostoba, aki elfogadja,

hanem aki adja — jelen esetben — a man­
dátumot. És most Arad adta — legyen neki. 
Végre is ki-ki olyan kabátot visel, amilyet
— a szabónál rendel saját ízlése szerint s 
az ízlésre azt mondja a latin közmondás : de 
gustibus non est disputandum . . .

Megkezdték már
a „bizalom“ szállítást a törvényhatóságok s 
hir szerint nagy butorkocsi készletet vásárolt 
a kormány, erősen vaspántozottakat, hogy el 
bírják. Sőt — jnert en grois megy a szállí­
tás — versenytárgyalást tűztek ki a szállí­
tásra.

Micsoda jó kis panama lesz ebből? 
No de ez mindegy. Végre ez kebli ügy s a 
rosszat könnyebb megszokni, mint leszokni
— még ha panama is az a — rossz.

Különben egy kis izleltető. Zemplén 
vármegyében tegnap volt a megyei közgyű­
lés, melyen oly megegyezés jött létre Mel- 
czer Gyula főispán és Andrássy Gyula közt, 
hogy a főispán nem tesz bizalmi indítványt 
s viszont az ellenzék se bizalmatlanságit, ha­
nem a kormányleiratot egyszerűen tudomásul 
veszik. Az alku állott, felcsaptak. Úgy is tör­
tént a közgyűlésen s ezzel rendben volt s az 
ellenzék is távozott a közgyűlésről, csupán 
tizen maradtak. Ekkor Ferenczy Elek — jó 
az ilyen urakat névszerint ismerni — olyan 
Deus ex machina módjára elő ugrott s bizal­
massági pótinditványt tett. Az ott maradt 
kevés ellenzéki próbált tiltakozni, de hiába. 
Megszavazták a bizalmat.

Tanulság : a közgyűlésnek végét meg 
kell várni, mert — a munkapárti becsület 
kódex szerint — verba volant (a szavak el­
repülnek).

Lemondott mindenki
Fiúméban. A tanács, polgármesterek, a ta­
nácselnök, mindenki s igy most minden sza­
bad Fiúméban.

Nem engedelmeskedik senki, mert nincs 
is ki parancsoljon. Ez szomorú állapot és 
sötét homály a magyar kormányra. Az bizo­
nyos, hogy Fiúménak nincs igaza, mikor az 
engedelmességet megtagadja a magyar kor­
mánynak, de mégis elszomorító a tény, mert 
hisz nem zörög a haraszt, ha nem fújja a 
szél.

Már most természetesen az következik, 
hogy kormánybiztost küldenek Fiúméba. Sze­
gény Fiume. Mi már ismerjük ezt az intéz­
ményt, mert bennünket boldogítottak ilyenek­
kel, de nekik még uj s igy talán — várják. 
Legalább az érdekeltek bizonyára várják. 
Végre is az többféle hivatallal van össze­
kötve s elég alkalmas az érdemek — jutal­
mazására.

Mert — mint hírlik — Fiúméban vig 
élet van s az a nóta járja: ne seperjen senki 
a más háza előtt, mig a sajátjában bűz­
lik a —

Így mondják . . .
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P. Felicián Brassóban.
Monstre hangverseny a r. k. 
fög i mn áziu ni torn átérni ében,

P. Felicián neve ma a zenei világban 
egy forgalom. A zene és énekteclmikának nagy 
mestere ő s a gyermekkarával nap-nap 
mellett aratja páratlan sikereit.

P. Felicián egyébként Frigyes főherceg­
nek udvaii papja, ki csodálatosan iskolázott i 
36 tagú gyermek énekkarával csodás hang­
versenyeket rendez. Nem régen Pozsonyban, 
most legutóbb a gyulafehérvári Konstantin 
ünnepségen aratott bámulatos sikereket. Most 
aztán sikerült egyetlen estére Brassónak is 
megnyernie a teljes énekkarral együtt.

A gyermekhangverseny f. hó 12-én este 
8 órakor lesz a r. k. főgimnázium torna 
csarnokában.

P. Felicián zenei qualitásainak jellem­
zésére ideiktatjuk mindazokat a hírlapi kri­
tikákat, melyek pozsonyi szereplése alkalmá­
val láttak napvilágot. A „Hírnök“ ezeket írja : 
„Az általános közvéleménynek adunk kifeje­
zést, ha azt állítjuk, hogy a hangverseny si­
kere nem lehetett ennél tökéletesebb. A pia­
nissimo, messa di voce, pertamento úgy ér­
vényesül énekkarában, mintha egyetlen egy 
kiváló művész énekelne“. Gébay Miklós mü- 
kritikus, ki direkt a P. Felicián hangverse­
nyéért ment le Pozsonyba a „Nyugat Ma­
gyarországi Híradóban“ ezeket irta a hang­
versenyről :

„Tehát végre . . . mégis csak rászánta 
magái ez az istenáldotta művész, akinek zenei 
nagyságánál csak a szerénysége nagyobb 
még, hogy önálló hangversenyben bemutassa 
kisded éneklő gárdájának világra szóló ének­
tudását ! Akik a gyermekkart még nem hal­
lották, nagyon kérem, ne vegyék ez epithe- 
tont túlzásnak : hiszen itt Pozsonyban Slav- 
janskiéktől a legkiválóbb wieni és cseh ének­
karokig úgyszólván a legjavát hallottuk, ami 
a capella-énekben egyáltalában csak elkép­
zelhető és mégis tiszta szívvel merem állí­
tani, hogy a csütörtöki műélvezet a nagy 
emlékek által nem volt elhomályosítva, sőt... 
Az ápr. 24-iki hangverseny hatalmas meg­
nyilvánulása volt egy igazi zenész fáradsá­
gos, türelmes törekvéseinek, harminc évi 
szakadatlan munkájának. P. Felicián teljes 
önérzettel tekinthet vissza a csütörtöki hang­
versenyre, mert meghódította vele a lelkeket, 
áhítatra hangolta a sziveket, s igazi műélve­
zetet nyújtott a pozsonyi közönségnek. A 
hallgatóság, mely a tágas templomot szinül- 
tig megtöltötte viselkedésével elárulta, hogy 
a gyönyörű énekszámok a szivéig hatoltak. 
Komoly és méltóságteljes volt a magatartása.
A majdnem két teljes óráig tartó hangverseny 
alatt semmi szertelenség, semmi visszatetsző 
fegyelmezetlenség vagy hangos tetszésnyilvání­
tás kitörései nem zavarták az Isten házának 
csendjét, csak az egyes énekszámok végén 
az arcokra fölszökkenő örömpir és a szivek­
ből föl-föltörő halk sóhaj jelezte, hogy áhi- 
tatos érzelmek honolnak a keblekben. Ez 
volt az ápr. 24-iki hangverseny legnagyobb 
és legmaradandóbb eredménye . . .“ Talá­
lóan irja a Pressburger Zeitung c. napilap a 
hangversenyről: „Ein Konzert dessen Künst­
lerisches Niveau niemand abstreiten kann u. 
welches selbst in der heidnischen Seele er­
habene Gefühle erwecken musste“.

A hangverseny műsorát a napokban 
közöljük.

Helyárak : Ülőhely 1 kor. Állóhely 60 
fillér. Tanulójegy 40 fillér.
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ibizveszedelem Erdélyben és a 
Délvidéken.

Szinte kétségbeejtők azok a hírek, me- j 
lyek Erdély és a Délvidék viz alatt álló he­
lyeiről érkeznek s melyek növelik kétségbe­
esésünket azért is, mert hisz e borzalmas j 
csapás évről-évre előfordul s majdnem min­
dig ugyanazokon a vidékeken.

Brassótól felfelé Homoródtól az Olt 
piszkos hullámai, majd a Kiiküllő vize bo- 1 
ritja el az egész vetést, mely már hetek óta 
viz alatt áll.

Dévai jelentések szerint az árviz elön­
tötte az egész Marosvölgyet. Ameddig a 
szem ellát, mindenütt piszkos víztömeg lát­
ható. Az árviz a Cserna-patak vizét vissza­
tolta és elöntötte a Görögvárost. Napok óta 
már csak csónakon lehet közlekedni A ka- 
tholikus templomot a mellette levő ferenc- 
íendi zárdával együtt elöntötte a viz. A kár 
kiszámíthatatlan. Tönkrement a határban az 
egész termés és a lakosság nagy nyomor 
előtt áll.

Az árvízveszély óráról-órára nő. A tűz­
oltóság megkezdte a Görögváros nevű kül­
város kilakoltatását. A vízmennyiség még 
nagyobb, mint az őszi árviz alkalmával. Bra- 
nyicska és Marosillye között a vizár már el­
érte a vasúti töltés tetejét és a síneket mossa. 
A közlekedés megakadt. Nagyszeben irányá­
ban is mindenfelé árvizek vannak. A kato­
naság és tűzoltóság a külvárosban dolgozik. 
Utászcsapatokat is kértek segítségül.

Hasonlóképen kétségbeejtő hirek ér­
keznek a Délvidékről, hol ismét Lugos pusz­
tult el az árviz következtében. Lugosi leve­
lezőnk jelenti: Ujkaránsebcs egészen viz alatt 
van. A lakosság meg van riadva, mert attól 
fél, hogy megint a tavalyihoz hasonló viz- j 
áradás lesz. Karánsebesen a viz állása csak 
10 cm.-rel kisebb, mint a tavaly. Lúgoson 
pedig másfél méterrel emelkedett a Temes.
A parti lakosok kénytelenek voltak elhagyni 
házaikat s biztosabb helyre költöztek.

Lúgoson nagy az elkeseredés a miatt, 
hogy az újabb árvizveszedelem ismét úgy 
találta a várost és a környékét, mint a ta­
valyi katasztrófa és bár az illetékes helyi 
faktorok és a kormány is megígérte, hogy 
árvédelmi munkálatokat fognak létesíteni, 
tulajdonképen semmi sem történt. A terve­
ket innen már régen felküldötték a minisz­
tériumnak, a kormány állítólag már jóvá is j 
hagyta azokat, de az építkezéseket mégsem 
kezdték meg.

A Máv. igazgatóságának jelentése szerint 
az árviz okozta pályarongálás miatt a ma­
gyar délkeleti h. é. vasutak Lugos—Maros­
illye vonalán további intézkedésig az összes 
forgalomban szünetel. Az ezen vonalrész ál­
lomásaira már felvett, valamint útban levő 
áruk a feladó rendelkezésére bocsátandók. 
Az ezen vonalon át irányuló már felvett áruk 
a legrövidebb segélyutirányon át továbbit- 
tandók.

A kükiillövölgyi h. é. vasutak Balavá- 
sár és Erdöszentgyörgy, továbbá Kibéd és 
Sóvárad között árviz okozta pályarongálás 
folytán a rongálást vonalrészen át irányuló 
áruforgalmat június hó 29-től kezdve további 
intézkedésig beszüntették. A személy és pod- 
gyászforgalom átszállással és áthordással tar- 
tatik fenn.

Rettenetes és kétségbeejtő ez állapot és 
sokkal szomorúbb, hogy inig politikai hec­
cekre milliókat áldoznak a nemzet véres fil­
léreiből, addig nem jut az iiycn ország-vé­
delmi célokra, mert hisz bizonyos ma min­
denki előtt, hogy nagy mulasztások okai e 
nagy veszedelemnek.

151. szám.

Színház.
Heti műsor:

Kedden : Julius 1-én : A bolond, Ope­
rette 3 felvonásban. Irta Rákosi Jenő, zené­
jét Szabados Károly.

Szerdán : julius 2-án : Postás fiú és a 
húga, énekes bohózat 3 felvonásban.

Csütörtökön : julius 3-án, itt először : 
A farkas, vígjáték 3 felvonásban, irta : Mol­
nár Ferenc.

Pénteken : julius 4-én, iti először : A 
kém, színmű 3 felvonásban, irta: Kiste- 
macker.

Szombaton: julius 5-én, itt először : 
Tengerész Kató (Marione üustl) nagy Ope­
rette 3 felvonásban. Irta : Jarnó György.

Vasárnap: julius 6-án délután : II. Rá­
kóczi Ferenc fogsága, színmű 5 felvonásban. 
Irta: Szigligeti Ede, este másodszor: Ten­
gerész Kató, nagy operette.

A faun.
Knoblauch nagysikerű darabját mutatta 

; be tegnap este Komjáthy társulata majdnem 
i telt ház előtt s maga a darab úgy, mint az 

előadás megérdemelte az érdeklődést.
Nehéz volna a darab meséjét ismertet­

ni már a sokféle helyzet furcsaságai miatt 
i is, melyből Knoblauch mégis oly zseniali­

tással építette fel az egészet, az egységes 
darabot. Szinte brutális realizmussal kap be­
le a társadalmi ferdeségekbe s megdöbbentő 
színben állítja elénk a ma emberét, kinek 
mindene: a pénz. Ezért áldoz fel szerelmet, 
érzést, igazságot, becsületet, mindent. A faun, 
ki úgy belcpottyan az emberi társaságba, a 
külső csillogástól elkibul s kéri barátját,

! hogy vezesse be a társaságba s ezért ő igér 
neki pénzt. Az alku áll. A faun természetes 
gondolkozása lerántja a leplet a társadalmi 
ferdeségekről s meztelenségében állítja elé­
jük a valót. A társaságot konsternálja a faun 
szava, bár érzik, hogy igazat mond. Az em­
berek, dacára annak, hogy gyűlölik a faunt igaz­
mondásáért, a végén mindnyájan megszeretik ö t 
mert pénzt szerez nekik, de ő csömörük meg 
az embertől, visszakivánkozik az illatos me­
zőkre, az erdők mélyébe, hol a meztelen 
természet uralkodik.

Merész, brutálisan merész az egész da­
rab beállítása s szinte fájdalmasan igaz a meg­
értőnek.

A párbeszédek szellemessége, meglepő, 
nem várt fordulatok váltakozása, a hang ter­
mészetessége teszik elsőrangúvá a darabot s 
e mellé sorakozik az a határozott erkölcsi 
alap, melyről minden merészsége mellett se 
tér be.

A címszerepet Tihanyi játszta meg tel­
jes megértéssel. Fantasztikusnak, groteszk­
nek, merésznek tűnhetett fel a mozdulata, 
gesztusa, hangsúlyozása stb., de hü és igaz 
s az iró bizonyára igy is képzelte, igy is 
akarta a faunt beállítani az emberek közé és 
Tihanyi ezt a legteljesebb mértékben meg­
értette s érvényre juttatta. Oly művészi ala­
kítást nyújtott, mely nemcsak fáradságos volt, 
de határozottan csudálatos s főleg igaz és Ilii.

A többi szereplők is diszponálva vol­
tak s igy Hevesy Mariska Alex szerepében 
ismét elemében volt s művészi qualitásait 
fényesen ragyogtatta s különösen a ll-ikfel- 
vovás végjelentében túlzásig hü és igaz tu­
dott lenni.

Kitűnő alakítást nyújtott Földváry a 
lord szerépében, Vágóné és Herceg. A ki­
sebb szerepekben ügyesen olvadtak a darab­
ba Boros Margit, Abonyi és Bagliy. (No).

Színházi hirek.
Postúsfiu és a /nif/a. Szerdán egy 

ötletes énekes bohózat, a Postásfiu és húga 
kerül szilire a címszerepekben Pataky és Vá- 
rady Margittal. Mindkettőnek bő alkalmat 
nyújt szerepe vidám mókázásra, tánc és ének­
lésre. A főszereplőkön kiviil társulat csaknem 
valamennyi elsőrendű tagja játszik a darabban.
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M API HÍ REK
miért szeretem én

a nyarat . . . ? Megmondom ... Ne 
higyjék, hogy a napsugárért, mert az 
szebb télen . . . Nem is a melegéért, 
mert az unalmas s én a költővel tartok, 
ki a meleget a kandalló mellett szere­
tem .. . télen . . . barátságos, meleg 
szobában, hanem szeretem a nyarat az­
ért .. . mert ilyenkor ... jól sikerült 
nyári mulatságokat szoktak rendezni . . . 
jótékony célra . . . árvíz károsultak ja­
vára ... Nem . . . nem ezért utálom . . . 
ezért megvetem ... a nyarat . . .

Én nem tudom ... de mindig va­
lami olyan hideg . . . borzongató érzés 
rázkódtat meg . . . valahányszor . . . 
nyári . . . jótékonycélu mulatságról ol­
vasok . . . pláne árvízkárosultak . . . 
vagy leégett falvak javára . . . Rettene­
tes kegyetlenség . . . mulatni . . . mi­
kor ezrek simák . . . tombolni . . . mi­
kor annyinak jajveszékelése sir bele . . . 
a nótába . . . jótékonycélból . . .

Igaz ... I a cél jó . . . de a 
mód . . .

Most is nap-nap mellett . . . rémes 
hírek jönnek . . . Ma itt . . . holnap 
amott . . . öntött ki a piszkos ár . . . 
s a piszkos árból százak . . . ezrek .. . 
jajveszékelése haitik . . . Már szinte ret­
tenetes ez . . . már szinte divat . . .

A nyomorúsággal divattá lett ... a 
charitativ jótékonyság társadalmi moz­
galma . . . Szinte ugylátszik . . . szin­
te úgy tetszik . . . mintha várnák , . . 
óhajtanák . . . ezért imádkoznának ... 
hogy jöjjön a pusztító ár . . . hogy az­
tán lehessen jótékonykodni . . . jóté­
konyságból táncolni... mulatni. . . zsu- 
rozni . . . pletykázni . . . Nagyúri privi­
légium . . . Szinte ki ri társadalmi éle­
tünkből a nagyúri passió . . . mely kéj­
jel keresi a könnyeket . . . szinte pro­
vokálja a fájdalmat, hogy . . . aztán 
nagylelkű lehessen . . .

Igazán ez látszik ... ez jut eszünkbe 
. . . mikor ilyenkor ... a nyári divatban 
fellép a charitativ buzgolkodás ... hogy 
segítsünk . . . mikor már legtöbbször ké­
ső... de eszünkbe se jut akkor segíte­
ni .. . mikor elkerülhető volna a baj...

A jótékonyság ... az semmi ... ha 
észszerűden ... Mi az a falat kenyér- 
melyet nagylelkűen nyújtunk . . . mikor 
egy életre vesztette el kenyerét ... me­
lyet nem biztosíthattunk ... a szeren­
csétlennek . . .

íme egyes vidékeket . . . évről-évre... 
kiszolgáltatnak az elemeknek . . . hogy 
aztán segítsenek rajta ... de kinek sem 
jut eszébe . . . hogy ész- és tervszerű 
munkával ... preventive gátat szabjon... 
a természet elemeinek ...

Ki itt a hibás . .. ? A nemzet... a 
társadalom . . . melyet jelszavak .. . üres 
frázisok kormányoznak... de nem elvek...

Ezért szeretem a nyarat... ? mert 
évenkint követeli áldozatait . . . hogy jó­
tékonyságra ösztönözzön... a látszatért 
hogy más könnyein ... jajkiáltásain ke­
resztül mulathassunk ... ? Nem .. . !

Ezért utálom a nyarat . . . mely kép­
mutatóvá teszi ... a gondolkodó . . . 
szabad embert . . . (==)

Brass ÓJ U j 1 a p
Személyi hir. Herceg Hohenlohe Egon 

nagyszebeni plébános, főesperes ma este a 
gyorsvonattal városunkba érkezik.

Kinevezés. A brassói m. kir. pénzügy­
igazgatóság Kis Mózes brassói lakos, p. ü. 
palotai házmestert, a sárkányi m. kir. adó­
hivatalhoz hivatalszolgává nevezte ki.

Tanitógyülés. Az Erdélyi róni. kath. ta­
nítóegyesület szövetsége az ezidei közgyűlé­
sét f. hó 15-én tartja Csíkszeredában. A 
gyűlés tárgysorozata sok értékes pedagógiai 
és szociális kérdés megvitatását vették fel.

Szerencsétlenség a Mávnál. Ma dél­
előtt a brassói állomáson Siegl János máv. 
váltóőr a váltót takarította. Tolatás közben 3 
kocsit arra a vágányra löktek, melyen a vál­
tóőr foglalatoskodott. A váltóőr ezt nem vette 
észre és igy a kocsi öt elütötte. Siegl az 
egyik kocsi alá került, mely jobb lábát ösz- 
szeroncsolta. Súlyos sérülésével a brassói 
közkórházba szállították.

Levágta három ujját a gép. Súlyos bal­
eset történt tegnap délután a feketehalmi haj­
lított bútorgyárban a munkás vigyázatlansága 
folytán. Hegenes jános a gyár egyik mun­
kása a körfűrésznél volt elfoglalva. A gép 
az alája tett deszkát nem fogta meg, miért 
is a gép alá nyúlt, hogy a hibát kiigazítsa. 
E pillanatban jobb kezét a gép bekapta s 
három ujját levágta. Súlyos sérülésével a bras­
sói közkórházba szállították.

Az oltvölgyi vasúti katasztrófához. La­
punk szombati számában részletesen meg­
emlékeztünk a Tusnádfürdő és Bükszádbál- 
ványos között történt vasúti összeütközésről. 
Ma egy kolozsvári lapban a katasztrófa epi­
lógusaként azt olvassuk, hogy a tusnádfür- 
dői állomási elöljáró, ki a katasztrófa oko­
zója, öngyilkos lett. Kérdést intéztünk ez 
ügyben a forgalmi főnökséghez, honnan azt 
a választ kaptuk, hogy a hir nem felel meg 
a valóságnak.

A brassóvideki egyenesadó kivető bi­
zottság az 1913. évi adókivetési időszakra 
vonatkozó III. osztályú kereseti adókiszámi- 
tási javaslatokat Brassóban a Ferenc József- 
teren, a régi tanácsház kis termében, min­
dennap reggel 8 órakor a következő közsé- 
genkinti sorrendben tárgyalja : Julius 3-án 
Feketehalom, Barcaujfalu, Szászvolkány, Vi- 
dombák, Keresztényfalva. Julius 4-én Bar- 
carozsnyó. Julius 5-én Tatrang, Hosszufalu, 
Zajzon, Csernátfalu. Julius 7-én Bácsfalu, 
Türkös, Pürkerec. Julius 8-án B. Földvár, j 
Krizba, Botfalu, Szászmagyarós, Szentpéter. 
Julius 9-én Apáca, Prázsmár, Szászhermány 
községekre. Julius 10-én nyilvános száma­
dásra kötelezett vállalatokra vonatkozólag. A 
tárgyalásokat dr. Vájná Gábor ügyvéd, bi­
zottsági elnök vezeti.

Visszavont katonai intézkedések. Buka­
restből Írják : A súlyos külügyi helyzetre való 
tekintettel, mely esetleg maga után vonta 
volna Romániában a mozgósítást, elrendelték, 
hogy a vasúti kocsikat katona szállításokra 
tartsák vissza, sőt a megrakott teher ko­
csikat ürítsék ki. Most, hogy Bulgária enge­
dett, a rendeletet visszavonták.

Gyilkosság egy bécsi garniban. Szom- 
batról-vasárnapra terjedő éjjel fél 3 óra táj­
ban eddig ismeretlen tettes a Zum Römi­
schen Kaiser nevű szállodában Schmidt Má­
riát meggyilkolta s kirabolta. A tettes kézre- 
keritőjének a bécsi rendőrség 1000 korona 
jutalmat tűzött ki. A leánytól 50 korona kéz­
pénzt, 1 arany brilliáns melltüt, 1 arany órát,
1 arany karperecét lopott el,

Éjjeli őrnek
kerestetik Brassóhoz közel vidéki gyár­
ba egy kitűnő bizonyítványokkal ren­
delkező 30—40 év körüli magyar 

ember.
Bővebbet a lap kiadóhivatalánál, j

______  3. oldal.

Táviratok.
Budapest, julius 1.

A Pesti Hírlap szerint az ellenzék pe­
tícióval támadja meg az aradi választást.

Egy bukaresti híradás szerint a román 
kormány követelte a magyar kormánytól ro­
mán könyvek és újságok szabad be- és ki­
vitelét s Brassóban, Nagyszebenben és Te­
mesvárt konzulátusok felálllitását. Amennyi­
ben a magyar kormány ezt nem teljesiti, az­
zal fenyegetőzik Románia, hogy a magyar 
árukra kimondja a boykottot, valamint be­
tiltja a román fakivitelt.

A horvát báni állásra Tomasich és 
Rauch neveit emlegetik. A Neue Pester Jour­
nal szerint a személy megválasztás a fontos, 
mely kedvező kell legyen nemcsak a magyar 
kormánynál, de a horvátoknál is. Tisza ily 
irányban tesz legközelebb javaslatot a koro­
nának.

Báró Hatrany-Deutsch főrendiházi tag 
ma éjjel meghalt.

Karánsebes, Resica, Lugos és Déva 
környékén az óriási árvíz több hidat, utat, 
vaspályát tönkre tett.

Bécsújhely, jul. 1.
A wöllersdorfi töltény gyárban ma 

éjjel tűz ütött ki. A gyár ötödik épülete 
teljesen leégett. Szerencsére a tiiz tovaterje­
dését az eső megakadályozta. Több katona 
égési sebeket szenvedett.

Konstantinápoly, jul. 1.
A belügyminisztérium épülete leégett.

London, jul. 1.
A követi konferencia ma Albánia s 

Szerbia kikötő ügyével foglalkozott. Remé­
lik, hogy ez ügyeket julius hó végéig be­
fejezik.

Belgrád, jul. 1.
A szerb kurír, ki tegnapelőtt Zari- 

hródba utazott, még nem érkezett vissza. Va­
lószínűleg a bolgárok elfogták.

Belgrád, julius 1.
A Skupstina tegnapi ülése sem hozott 

semmi világosságot. Pasics a béke mellett 
van s ajánlja az orosz közvetítés feltétlen 
elfogadását. Az ellenzék hevesen támadta Pa- 
sicsot s kifejezték, hogy Oroszországgal szem­
ben bizalmatlanok.

Saloniki, jul. 1.
Gewgelinél tegnap 4 bolgár és 4 szerb 

ezred harcolt. Ma reggel a bolgárok Gew- 
gélit megszállották. A görögök Szalonikiben 
megadták magukat a bolgároknak.

Szófia, jul. 1.
Tegnap reggel óta a szerb csapatok 

folyton előre vonulnak. Ugylátszik, hogy a 
katonai párt fog győzni, mely Pasié békülé- 
keny terveit keresztül akarja huzni.

Románia válaszát, hogy ő szabadkezet 
tart fenn magának, Bulgária egyszerűen tu 
domásul vette.

Belgrád, jul. 1.
Hamis ez a híresztelés, hogy a szerb 

hercegek azért utaztak el Üszkübből, mert Pé­
ter király le akar köszönni. A hercegek már 
ma visszatértek Üszkilbbe.

Kiadó-*«
bútorozott szoba esetleg 
teljes ellátással, jó házi 
konyha. Weisz-Mihály- 
:: utca 22.
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Dpany- és éhszcpjauitó műhelyek:
Fachat Gyula,

Fekete-utca 33. Megbízhatóan ké­
szít minden e szakmába váro munkát.

Asztalosok:
Kiss Balázs,

Közép-utca 24. Épü'et-és bútorasz­
talos. Minden e szakmába vágó 
munkát és javítást mérsékelt árak 
mellett vállal.

Orbán András,, u
Fekete-utca 8. Épület- és bútor­
asztalos. Elvállal minden e szak­
mába vágó munkát olcsó árban.

Butorrakíárok :
Zachariás Márton,

Kapu-utca 58. Eladás készpénz és 
részletre, olcsó árak mellett. 1 ele­
ien interurbán 492.

Cipészek:
Ardelcán Szilárd, .

Weisz Mihály-utca 20. Elválta min­
den e szakmába vágó munkákat, 
javításokat szopd árak mellett.

Both József,
Weisz Mihály-utca23.Uri, női és gyer­
mek cipők nagy raktára. Megren­
deléseket, javításokat gyorsan esz­
közöl.

Borsovitzky Lajos,
Kórház-utca 6. Saját készítésű férfi-, 
női- és gyermek cipők. Mérték utáni 
rendelést, javítást gyorsan és a leg­
olcsóbb árban elfogad.

Dánér Lajos,
Hosszu-utca 44. Cipő üzlet és ja­
vító műhely.

Nagy Ferenc,
Weisz-Mihály-utca 33. Saját kcszit- 
ményü és kész férfi-, női- és gyer­
mekcipők raktára, megrendeléseket, 
javításokat szolid árban vegez.

Veress Vilmos,
Tehénpiac 9. Férfi, női és gyermek- 
cipők nagy raktára. Amerikai cipók 
dús választékban. Elvállal férfi, női 
és gyermekcipők, csizmák mérték 
szerinti készítését olcso árak mellett.

Schmilovsky János,
Kórház-utca 33. Elvállal fél fi-, noi- 
és gyermekcipők készítését tartós 
és csinos kivitelben. Szolid árak 
mellett javításokat gyorsan és pon­
tosan eszközöl. Kívánatra megren­
delés végett házhoz is elmegy.

Déligyümölcs, zöldség:
Gingoid Testvérek,

Hirscher-u. 4.Zöldség, déligyümölcs, 
csemege, iüszer, friss és sós halak, 
valódi koser-italok.

Divatáru-kereskedők:
Graef Testvérek,

Kolostor-utca 9. Úri és női divat- 
áruház. Az összes blúzokat és nap­
ernyőket minden árban kiárusítja.

Fényképészek:
Ambrus Antal,

Hosszu-utca 16. Fényképészeti és 
nagyitó-müterem. 10 drb. fényképes 
levelező-lap 2kor.Vasutasoknak iga­
zolvány! fényképek jutányosán es 
gyorsan eszközöltetnek. Elvállal min­
den e szakmába vágó mánkálatokat 
jutányos ár mellett.

Gust H., . ^
Búzasör 8. Fényképészeti és na­
gyitó műterem.

Kovács Sándor,
Katonakórház-utca 2. a. 10 képes 
lan és egy kabinet fénykép 4 kor.
3 vizitkép 2 K. 50 fill. Pillanat és 
mozgófénykép felvételek mérsékelt 
árak mellett, csinos kivitelben.

* Férfiszabóit:
Barabás Dániel,

Kórház-utca 10. Csinos kivitel.Tar- 
tós munka.

Héjjá J.
Hirscher-utca 28. Elvállal minden 
e szakmába vágó munkákat.

Markó István,
Főtér, Virágsor 14. Bel- és külföldi 
szövetraktár. Kifogástalan munka ! 
Szolid kiszolgálás!

Mihály Jenő,
Lensor 26. szám. Elvállalja polgári 
és egyenruhák készítését.

Sebestyén János,
Kórház-utca 44. Férfi-divat szabó.

Tellmann Béla,
Lópiac 1. Angol úri szabóság.

Czellecz István,
Hirscher-utca 7. Elvállalja a legdi­
vatosabb uriöltönyök elkészítései 
jótállás mellett.

Férfiszabó üzletek:
Bartha Mihály,

Tehénpiac 4. Divatos szabás, első­
rangú kivitel, jutányos árak.

Buca György,
Porond-utca 45. Intézeti egyenruha 
vállalat, szövetraktár, csinos szabás, 
szolid kiszolgálás.

Kosa Albert,
Weisz-Mihály-utca 6. Belföldi és 
angol szövetraktár, csinos és tartós 
kivitel.

Lengyel Gyula,
Hosszu-utca 14. Egyenruházati inté­
zet. Katonai felszerelések raktára.

Szűcs György,
Weisz Mihály-utca 10. Saját ház. 
Férfi divat szabó üzlet. Egyenruhá­
zati intézet. Szövet és sapka gyári 
raktár.

Festék-kereskedések :
Arsu Miklós,

Hosszu-utca 9. Szobafestő és má­
zoló, mindennemű festék, olaj és 
üzleti létrák raktára.

Káflémérések:
Horváth Józsefné,

Hirscher-utca 24.

Hórpitosok:
Vajda Gyula,

Búzasör 7. Angol klub és börbutor- 
különlegességek készítője Elvállal 
kárpitos és díszítő munkákat min­
den stílben.

Kefegyártók:
Incze Károly,

Kapu-utca 28. Mindennemű ecset, 
kefe meszelő, és e szakmába tar­
tozó más cikkek jutányos árban 
beszerezhetők.

Lőser L. p. pr. Richlovits A.,
Hirscher-utca 17. Hol mindennemű 
e szakmába vágó cikkek a legjutá- 
nyosabb árban kaphatók.

Zeides Alfréd,
Fekete-utca 4. Brassó legnagyobb 
raktára mindenfajta ecset, meszelő, 
kefe és e szakmához tartozó cik­
kekben. Szolid kiszolgálás! Viszont­
eladóknak árengedmény.

Benigal Sándor,
Kapu-utca 9—11. Ujjonnan beren­
dezett üzlet. Legnagyobb választék 
minden e szakmához tartózó áruk­
ban szolid kiszolgálás mellett. Vi­
szont eladóknak megfelelő árenged­
ményt ad.

HefBÜZlBtík:
R. Mihaletz utóda,

Kapu-utca 13. Első brassói kefe- 
üzlet. Alapittatott 1875. Eladás nagy- 
ban és kicsinyben. Viszontelárusitók 
árengedményben részesülnek.

Kocsi- és kerékgyártók:
Kovács Ignácz,

Hosszu-utca 91. sz. Elvállal és készít 
minden fajta uj divatu kocsikat, ja­
vításokat jótállás mellett, kész ko­
csit raktáron is tartok.

Márton Albert,
Hosszu-utca 56. Megbízhatóan ké­
szít minden e szakmába vágó mun­
kákat mérsékelt árban.

Kocsi-kárpitos és fényezők:
Subutz Dénes,

Közép-utca 41 a). Elvállal minden 
e szakmához tartozó munkát jutá­
nyos árak mellett.

mellett Viszonteladóknak árenged­
mény.

Mechanikus:
Littmann Róbert,

Hosszu-utca 24. Automobil, motor, 
kerékpár, Írógép, varrógép és gra­
mofon javító műhely.

Mosóda és fényvasalo intézet:
Nicolescu Hona,

Kut-utca 23. Különlegesség. Füg­
göny, blúz és mindenféle nyári ruha 
mosás és vasalás felelősség mellett.

Hői fodrászok:
Ludovica Soos,

Hirscher-utca 5. Színházi fodrászno. 
Fésülés házon kivül havi előfize­
tésre vagy alkalmakra elvállaltatok 
a legdivatosabb formában szép ki­
vitelben. Kihullott haj megvételre 
kerestetik.

Hői füző-üzlet:
Hurtig M. özvegye,

Hirscher-u. 6.

Drogériák:
Kraft és Herberth,

ezelőtt Lang és Theil. Búzasör 8. 
Fényképészeti cikkek raktára.

Épület és bútor mázolok és fényezők:
Buka D. és Résnovean,

műhely Vár-u. 2. Mindennemű mo­
dern munkát szolid árban készíte­
nek.

Esztergályosok:
Sirbu Ilyés,

Fekete-utca 4. és Hosszu-utca 20 
Diszmtiesztergályos és ernyöjavitó 
műhely.

Éttermek:
Európa szálló étterme,

Kolostor-utca 9. Elismert jó konyha. 
Kitűnő italok. PHseni ősforrás sör. 
Kellemes nyári udvari helyiség.

Sétatéri vendéglő.
Elsőrendű konyha. Kitűnő italok. 
Dreher-féle korona sör.

Vigadó (Redout) étterme,
Hirscher-utca. Bérlő: Oottsmann 
FLde. Kitűnő konyha. Pilsen! sör. 
Jó borok

Bázfelszsreiési cikkek;
Rádium gázszereidé,

Weisz-Mihály-utca 4. Teljes gáz- 
világitási felszerelések. Csillárok 
gyári árak mellett. Lámpák jókar­
ban tartása elvállaltatik.

Béplokotosok:
Copony György,

Villa-utca 3. Hentes-utca 4. Motor­
üzemre berendezett lakatos műhely. 
Nagy választék mindenféle konyha- 
tüzelőben. Elvállal mindennemű 
lakatos-munkát szolid árak mellett.

Byertyogyárak:
Peteu János,

Csirkepiac. Első erdélyi viasz és 
parafingyertyagyár. Viasz, cerisin, 
stearin és parafin gyertya olcsó 
árban.

Bépraktárak:
Wetzel Ottó,

Weisz Mihály-utca 30. Saját me­
chanikai műhely. Pfaff-varrógépek. 
Underwood-irógépek. Waffenrad és 
Kosmns-kerékpárok,

Kávéházak:
Jordáche György,

az alsó sétatéri pavilion bérlője. 
Mindennap városi zenekar játszik. 
Hideg buffet, kitűnő italok.

Kőműves-mesterek:
Moldován György,

Szent Miklós-utca 6 b). Budapesten 
kitűnő eredménnyel oklevelet nyert 
kőművesmester. Elvállalja templo­
mok, házak építését és javítását. 
Költségelőirányzat és tervek készí­
tése. Vidéki meghívásra személye­
sen odautazik.

Kömiíves-mester és csatornázási 
vállalkozó:

Lőrincz István,
Alsófövény-utca 12. sz. Evek óta 
szerzett tapasztalatai szerint felelős­
ség mellett elvállal minden e szak­
mához tartozó építési és csatorná­
zási munkálatokat.

Kovácsok:
Kelemen Lázár,

Hosszu-utca 56. Megbízhatóan ko­
szit minden e szakmába vágó mun­
kákat mérsékelt árban.

Szakács József
Közép-utca 41 a). Elvállal minden 
c szakmába vágó munkát és javí­
tást jutányos árak mellett. Kész 
kocsi kapható.

Köszörűs és késesek :
Durighello L.,

Kapu-utca 16. Első brassói mű- és 
homorú köszörűidé motor üzemre, 
javítások olcsón és pontosan esz­
közöltetnek.

Kötélgyártó:
Hertrich József,

Hosszu-utca 135. Elvállal minden c 
szakmába vágó munkát szolid árak

Hői kalapok:
Weisz Róza ntúda, M .. x.

női divat-kalap-terem a „Párisi női 
kalaphoz”. Kapu-utca 25. Javítások 
és átalakítások legújabb divat sze­
rint olcsó árban eszközöltetnek.

Úrás és ékszerészek :
Gantz József

Fekete-utca 33. Minden e szakmába 
vágó óra és ékszer-eladás. Elvállal 
javításokat pontosan és olcsón.

Szíjgyártók:
Mooser Mihály,

Hosszu-utca 37. Szíjgyártó, nyerges 
és bőröndös. Minden e szakmába 
vágó cikkek raktára. Megrendelé­
seket és javításokat elvállal.

Szűcsök :
Szabó Béni,

Kórház-utca 11. jutányos árban fo­
gad el szörmeárukat molykár elleni 
megóvás végett felelősség mellett.

Szobafestők:
Farkas E. Sándor,

Kórhéz-utca 35. Elvállal minden e 
szakmába vágó munkát, modern ki­
vitel és szolid árak mellett. Poloska 
irtást saját módszere szerint vállal 
felelősség mellett.

Túró és háshavál-sajt-gyárah:
Manu Tódor,

Hátulsó-u. 42. - Hetivásárokon a 
piacon árusít.

Herz-féle vegyeskereskedés, 
Hosszu-utca 90. Korai veteménv- 
félék naponta frissen érkeznek. 4 év 
óta fennálló tejraktár. Állandó elő­
fizetők egész éven át tehéntejet 24 
filléren, bivalytejet 30 fillérért kap­
ják. Tiszta kezelés.

Vegytisztitók
Schmitz József,

Kolostor-utca 25. és Közép-utca 12. 
Csipkét, ruhát fest és tisztit vegyileg.

Vendéglők:
Alsó Warte vendéglő,

(Brassó,) és Bartha-féie vendéglő 
(Hosszufalu) bérlője Dako Bálint. 
Kellemes nyári kirándulóhelyek, jó 
konyha, kitűnő italok, kőbányai és 
Czell sör.

lián-féle vendéglő,
1 ópiac 15. ízletes konyha, kitűnő 
italok. Czell-sör pohár és üvegekben 
Előfizetéseket étkezésre házon kí­
vül is elfogad mérsékelt árak mellett.

Vésnökök :
Nähmajer Ferenc,

Weisz Mihály-utca 17. Pecsétnyo- 
mók, címerek legjobb kivitelben 
készülnek.

Sole Lipót, . „
Ruggyanta-, érc-bélyegző és hnnzo- 
minták, monogrammok és a sza­
badalmazott marhalevél-szárazbé­
lyegző készülékek gyártója. Kolos- 
tor-utca sarok. Weisz Mihály-utca 2. 
Alapítva 1879-ben Telefon 5 -35.
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